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Instruktioner till författarna 

Språk i Norden är en årsskrift utgiven av språknämnderna i Norden. I skriften 
trycks föredrag som hållits på de nordiska språkmötena samt artiklar som dis-
kuterar de nordiska språken och forskning kring dem.

Manuskript till artiklar och andra bidrag sänds till: 
Språk i Norden
Forskningscentralen för de inhemska språken
Sörnäs strandväg 25
FIN-00500 Helsingfors, Finland.
norden@focis.fi 

Bidragen ska vara skrivna på svenska, danska eller norska (bokmål eller nynorska) 
och levereras i elektronisk form (Word) samt helst också som pappersutskrift. 
Manuskriptet inleds med författarnamn och rubrik på artikeln. Till artikeln 
 bifogas 

1. en ingress som kort tar upp det väsentligaste i artikeln, 
2. en engelsk sammanfattning (abstract) på cirka 10 rader samt 
3. en kort presentation av artikelförfattaren. 

Längre artiklar förses med mellanrubriker. Rubriker och mellanrubriker markeras 
med fetstil och större typsnitt. Litteraturhänvisningar ska inlemmas i texten enligt 
Harvardsystemet (författare-årtal-systemet). Hänvisningen ska bestå av författa-
rens efternamn (vid behov följt av initial), publiceringsår för det refererade verket 
samt, om det är relevant, sida. Arbeten publicerade samma år av samma författare 
åtskiljs genom tillägg av a, b, c etc. efter årtalet. Några exempel: (Dyvik 2003, 
s. 30), (Milroy, L 1993a).
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Litteraturförteckningen ordnas i alfabetisk ordning efter författarens eller redak-
törens efternamn eller vid anonymer efter arbetets titel. Ingår verket i en serie, 
anges denna. Följande exempel torde ge tillräcklig vägledning:

Dyvik, Helge, 2003: Offi siell og ikke-offi siell språknormering – nyttig eller 
skadelig motsetning? I: Helge Omdal & Rune Røsstad (red.): Krefter of 
motkrefter i språknormeringa. Om språknormer i teori og praksis, s. 25 –40. 
Kristiansand: Høyskoleforlaget.

Haugen, Einar, 1966: Riksspråk og folkemål. Norsk språkpolitik i det 20. 
århundre. Oslo: Universitetsforlaget.

Nationalencyklopedins ordbok, 1995. Höganäs: Bokförlaget Bra Böcker.

Sandøy, Helge & Jan-Ola Östman (red.), 2004: ”Det främmande” i nordisk 
språkpolitik. Om normering av utländska ord. Moderne importord i språka i 
Norden II. Oslo: Novus forlag. 

Numrera eventuella fotnoter löpande och markera dem i texten med upphöjd sif-
fra. Följ allmänt vedertagna skrivregler (för t.ex. förkortningar) för respektive 
språk. Avstava inte. Utforma längre citat och exempel som blockcitat med indra-
gen vänstermarginal, med blankrad både före och efter och utan citattecken.


